MY3bl MO3TECC'

OrE A. XAH3EH-AEBE
(BeHa, BeHckuit yHuBepcuTeT)

1. «Aama nosTecca» Kak Mysa u vice versa

CexcyaAusanys MAM IPHBATH3ALMS My3bl B KaUeCTBE BO3AIOOACHHOM
TI03Ta, a TAKKe IIPeAMeTa ero MOKAOHEHHs, KOTOPOMY IOCBSIeHO HAU
e TIPUIIMCAHO TO MAM HHOE IPOH3BeAeHue (ITapapANrMaTHIHOe SBAe-
uue y Aanre, Ilerpapku, MUABTOHA ), HAKAQABIBAETCS HA TPAAHLIFOH-
HYIO aHTUTeHEePHYeCKYIO IIPUPOAY My3bl KaK ITHEBMATUYHOT'O MHHUIIUA-
TOpa U, TaK CKa3aTh, 3aIIyCKHOT'O ycTpoiicTBa’. I ecAr ooT IIpu B3ras-
A€ Ha MY3Y SBASIETCS «IPUHUMAIOIIUM >, TO OH IIePEeHOCHUTCS B 4aCTHY-
HYIO, CHMBOAMYECKYIO XXEHCTBEHHOCTD, II0 OTHOIIEHHIO K KOTOpPOI
My3bl IIPEACTAIOT, TaK CKa3aThb, 3aYMHAOIMMMH. B aTOM mepemenHOM

Ioppo6Hee cm. B kuure: Aage A. Hansen-Love, Schwangere Musen — rebel-
lische Helden. Antigenerisches Schreiben. Von Sterne zu Dostoevskij, von Flaubert
zu Nabokov, Paderborn 2018.

Turuansie npuMepst atoro: I'. Cen-bpu/Baapumup ®epoposckuit, Pycckue
u3bpanHuybl (Tara Aaau, Oavea Iuxacco, Ay Andpeac-Carome, Iav3a Tpuoae,
Anna Axmamosa, Auna Bepnu), Tam6ypr 1996. O pexoHCTpyKuuu Muda 110~
aTecchl-My3bl AxMaToBO¥ cp.: Basker, Fear and the Muse: An Analysis and
Contextual Interpretation of Anna Achmatova’s “Voronez” // Special Issue of
Russian Literature 45/3 (1999), c. 245-360.

Y Ha6okoBa M03Tecchl HAXOAST CBOMX My3 y Apyrux moarecc (Natalia
Stagl, Muse und Antimuse. Die Poetik Vladimir Nabokovs, K6ln/Weimar/
Wien 2006, c. 10), Ho Boo6mje oH 651 He 0CO60 BHICOKOTO MHEHHS O TIHIIY-
mex sxenmunax. (Brian Boyd, Viadimir Nabokov. Die russischen Jahre 1899
1940, Reinbek/Hbg 2005, c. 254).
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XO3SIHICTBE AOAXXHO BOSHUKHYTb TBOPYECTBO, KOTOPO€e HHCLIEHUPYeT U
MacKupyeT cebsi B HEKOEM XYAOXKECTBEHHOM TI'€HAEPHOM CABHIe
(gender shift). Ho ecan 1 mosTecca Tosxe MMeeT MpaBo Ha My3y, TOTAA
3TH OTHOUIEHHS AOAKHBI IIePEBEPHYTHCS M IPUHATb B UTOTe MacKy-
AVHHBIE YepThL

CrrertupuaHbIN PyCCKUH THIT «AAMBI-TIO3TECCHI» > (CPEAI/I CHMBO-
AncroB — 3unHanpa I'nnnnyc, mospnee — Mapuna IBeraesa’ u Anna
AxXMaToBa) XapaKTepH3yeTcsl TeM, YTO OH AeHCTBYEeT CaMO3apOXkKAI0-
IUMCST 00Pa3oM M CAYKUT OAHOBPEMEHHO (UIYPOH AASL IIPOEKIHU
ApyTHX 1ToaTecc. MoXeT CAYIHTDCS, YTO XyAOXKHHIIA HAY II09TECCa SIB-
ASIETCSI MY30M AASL APYTHX II09TOB/ IIO3TECC HAM K€ CO CBOEi CTOPOHBI
IOAHUMAET UX B paHT My3bl. FIMeHHO Takoe MHOTOKpaTHOe XHacTHde-
CKOe IIepelAeTeHHe IPHAAET AUTEPATYPHOM HHTePTEKCTYaAbHOCTH ee
HCKAIOUUTEABHO IT€PCOHAABHBIH XapaKTep, TaK YTO AUTEPATYpHAS K XY-
AO>KECTBEHHAsl HCTOPUS MOACPHH3MA B IIEPHOA MEXAY CHMBOAM3MOM
Ha pybexxe ABYX CTOAETHIl M aBAaHTAPAAMH Pa3BOPAYUBAET MEpIIAlo-
VIO TeKCTYPy B3aMMHBIX IIPH-TIUCBIBAHUH: CIIACTEHHEe U3 IIP OeKIIHI,
COTKAHHOE U3 AMHAMUYECKHMX 0OpaTHbIX cBsisedl U “Double Binds”
MeXAY FeTepo- U FOMOIPOTUYECKUMY, PeMUHHHHBIMU U MACKyAUH-
HBIMH, IO3THIECKUMH U XyAOKECTBEHHBIMH 3HAKAMH U AAPeCAISIMIL

Cropa OTHOCATCA TakKe AaKTHBHBIE IIO3UITMU TPAAUIIMOHHBIX My3
U OAHOBPEMEHHO <«IIPEOAOAEBAIONINX> HX — PYCCKHX «aMa3OHOK

Cp. opnoumennoe acce Max Kommerell — snepsoie B: Corona (1938),
c. 488-510, HOBOe M3AaHHeE IMOA 9TuM HasBaHueM — Miinchen 1967. Bayr-
PeHHe POACTBEHHA KHTAHCKOM INpHABOpHOH AaMe Kommepeas «aeam»
B pu¢MoBanHOI KoMearn Kpucrodepa Ppas, Tarke nmepemerneHHas B 9K30-
Tudeckoe npomaoe, cM.: Christopher Fry “The Lady’s not for Bur-
ning” (1948), Frankfurt/M., 1952.

O B3aMMHBIX IPOEKIMAX My3 B OTHOIIeH!sIX [BeTaeBoii u Prabke cp. Taioke
y Ulrich Hepp, Untersuchungen zur Psychostilistik am Beispiel des Brief-
wechsels Rilke-Cvetaeva-Pasternak, Wiesbaden 2000.
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aBaHIrapAa», KOTOpbIE UIPAAH LIEHTPAABHYIO POAb OCOOEHHO B XKHBO-
mucu 1910-x mam 20-x rr. Camble u3BecTHble cpean HUX — Haraaps
T'onyaposa®, Oabra Posanosa, Aaexcanapa Jkcrep, A0608b ITomosa,
Bapsapa CrenanoBa. OHU OBIAM HE TOABKO MY3aMH CBOUX PUCYIOIHX
Y COYMHAIOINX CTUXH My>XeH, HO X CAMH YCIIeIITHO 3aHUMAAMCD TBOP-
gecTBoM. OHH y>Ke He IIPOCTO IIO3MPOBAAY XyAOKHHUKY, HO IIpeBpalla-
AuCh camu B Mopeab Hosoit JKenmuust 1 paxke HoBoro YeaoBeuecrsa.

Ilpu sToM MBI HMeeM 3AeChb B BHAY PACTYLIYIO ApMHUIO XYAOXKHUII,
KOTOpBIe B KaueCTBe «PYCCKHX My3> OCTABUAH Ha CBOEH POAUHE apXxe-
TUIMYHBIN oTIIedaTok. Kak 6yATOo ocoboe npeponpeseserre Poccuu
3aKAI0YAAOCD B €€ POAM MY3bI AAS 3aITapa — TeIIepb YoKe B BUAE CIICIfH-
¢$HIecKoro, Mo->KeHCKH OKpPalIeHHOTO BAPHUAHTA CAABSHCKOTO MECCH-
arusma’. Ciopa OTHOCATCS SKeHINUHBI-MY3bI ['asa Aaan, Oabra (Xox-
aoBa) Iuxacco, Ay-Anapeac-Casrome, Dab3a Tpuone, Auas Bpux®,
Mapus IlaBrosa, M3a ae Kupuxo, Haps XopaceBnu-Aesxe, a Taxoke
Anpua AeaexTopckas — pycckas Moaeab Aupu Marucca. B xoneu-

Amazonen der Avantgarde (Amasonxu asanzapda), John E. Bowlt/ Mattew
Drutt (Hg) , Guggenheim Museum, New York/Berlin/Ostfilden 1999. Ma-
puHa I]BeTaeBa TakKe CHOBA U CHOBA OIIEPHPOBAAA B CBOEN MHTEPCEKCYaAb-
HOM CHMBOAHKE MOTHBOM aMa3OHKH, cp.: Mein weiblicher Bruder — Brief an
die Amazone, Berlin 1985/1995.

Mapuna L{seraesa, Hamaiva T'onuaposa (XKusup u TBOpUectso), 1929 s:
Marina Zwetajewa, Gedichte. Prosa, Leipzig 1990, c. 132-323.

Daniel Rancour-Lafferiere, The Slave Soul of Russia. Moral Masochism and
Cult of Suffering, New York 1996; Johanna Hubbs, The Feminine Myth in Rus-
sian Culture, Bloomington 1993.

Aunast Bpuk noayumaa ot ITabao Hepyabr 3BaHMe «My3bl PycCKOro aBaH-
rapAd>; ee 3aBUCTAMBAs cecTpa DAab3a Tproae crasa mosske xeHoit Ayn Apa-
roHa. O pycckux Mysax cM.: Aaexcanpap Kopun, Aw6osv u cmpacmuv CepeGps-
Hozo sexa. Mysvt seauxux, Mocksa 2006; Eaena O6oitmuna/Oasra TarbkoBa,
Moii zenuil, moii anzes, moti dpye. Myswt pycckux noamos XIX — nauara XX-20
sexa, Mocksa 2006.
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HOM cueTe, 1 AHHYy AXMaTOBY MOXHO PaCCMAaTPUBATh Kak My3y Moau-
ABSIHH, BEAb TI033Ke OHa OyaeT 0ObsIBA€HA My30i1 BCell PYyCCKOM AMPHU-
KH — 3TON POAU OHA OXOTHO CA€AOBAAQ.

BricBObOOXKAEHHE )KEHCKOTO TBOPYECTBA B IIIOXY AaBAHIAPAA 3aKOH-
YHAOCh B MTOT® CTAAMHCKHMM TOTAAMTAPU3MOM M MACKyAMHHU3AITHEH
KeHIIMHBI B 00pa3e $abpUIHON PabOTHHUIIBI U MyCKYAMCTOM CIIOPTC-
MeHKU. VIMEHHO 3TOT aHTHIreHepPHUYECKHI THII ObIA TAKKe U IMPOAYK-
TOM 001el perpeccuy K MaTepPU-POXEHHUIIe U FepOHHe, KOTOPAsi CTaAd
IIPH3HAKOM JKEHCKON «KpeaTHBHOCTH» ¢ 1930-x IT. (KaKk M3BecTHO,
u B pammsme). 3pech 60AbIIe He 6BIAO MECTA AAS MY3BL: Ha 3Ty [O3U-
IIMIO B 00IeM U 1]eAOM IIpeTeHAOBaA Beankuit BoxAb, KOTOPBIH AOA-
KeH ObIA 00beAUHHTD B CeOe MPOEeKIIMOHHOE [0Ae KK TAHATOCA, TAK U
apoca. Craaun craa Boasmum Otiiom perpeccupyromeil B reHeTHY-
HOe U TeHepHIecKoe U3MepeHHe HMITePHH, KOTOPast AOAXKHA ObIAA ITO-
BEpHYTb BCIIATh aHTUI€HEePHYEeCKHIT TOAYOK MoAepHH3Ma. Temneps Bo-
IIAQ B OOMXOA <KAAQHOBAsi OTBETCTBEHHOCTD>, IIPOAETAPCKOE HAH
apuiicKoe NPOMCXOXKACHUE H yKOPeHeHHe B «HapoAHOM Teae» (Bax-
THH), KOTOPOE y)Xe He IMeAO KapHaBaAbHbIX 4epT.

Buraauit Komap u Anexcarpp Meaamup, Crasun u myss: (1981-82)
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2. «fl — cTpaHuLa TBOEMY Nepy...»

1 — cTpanuna TBOEMY IIEpY
Bce npumy. S 6eaast crpanuna.
51 — xpaHuTeAb TBOEMY AOODY.
Bospamyy u Bosspamry cropuresi.

S — AepeBHS, uepHas 3eMAsL.

T's1 MHe — AYY U AOXKAEBAs BAATA.
To1 — T'ocioab u T'ocriopns, a 1 —
Yepuosem u — 6enast 6ymara!l’

B aTHx npeaeAbHO CXKaThIX CTpOYKax MoAaopass Mapuna LIseraesa mo-

MEHAIAQ MECTAaMH TPAAUIIMOHHBIE POAM II€BIA K BOCHEBaeMOﬁ, AaMBbI-

IIO9TECCHI 1 IT03TA-AAMBI, MY>KCKOI'O M JKEHCKOT'O TBOpP4Y€CTBa U II€pe-

mAeAd MX APYT ¢ Apyrom. ITpu aToMm oHa cHavaAa, Kak Kaxercs, bes-

BOABHO OTAQAETCA I‘PI/I(I)EAIO MY>KYHHBI 1 BBIKpAaHBa€T ‘IepHO-6EAbeI 06-

pas3 COOCTBEHHOTIO TeAA M3 3eMASHOTO U 6YM3.>KHOI‘O MHpa.

B To BpeMs, Kak Imoarecca IpepAaraeT cebs B MaTpHAPXaAbHOI

poau Kak apxamdHyro 3eMar0-Matb'?, KOTOpPYI0 OIAOAOTBOpSIET He-

Mapuna Lseraesa, Hsbpannvie npoussedenus, Mocksa, Aenunrpas 1965,
c. 130. CruxorBopenue lleraesoit mocpameno Ocumy MaspesbmraMmy u
6b1a0 Hamucano B KokTebeae, rae TpeMs ropaMu paHee OHU B IEPBbIA pa3
Bcrperunanch. Cm. Take: Aage Hansen-Love, “Das Buch als solches. Russi-
sche Beispiele von Puskin bis Mandelstam”, B: Phobe A. Hacker/Thorsten
Mundi/Brigitte Rath/Markus Wiefarn (Pea.), textern. Beitrdge zur literatur-
wissenschaftlichen Kontext-Diskussion, Minchen 2008, c.173-198, 3pecs:
c. 129. O ManpeasmTame Kak «My3e» AxmaroBoil cM. ee «Iloamy 6e3 re-
posi» (Anna Achmatova, Poem ohne Held. Poeme und Gedichte, Leipzig 1989,
c.138-201); u Hao6opor, AXMaTOBa $UIypUPYeT OIATD e KaK My3a B CTH-
XoTBOpeHMsIX MaHAeAbIITaMa.

Aast LIBeTaeBoii mpobaeMa moAa My3s 0COGEHHO CAOXKHA, BEAb OHA B OAMHAKO-
BOI1 CTEIIeHM HAIIPABASIET CBOIO SKM3HD M TBOPYECTBO HA My>XCKHe M JKeHCKHe
pedepeHTHbIe A, a TAKXKe HA 0O0MX OAHOBPEMEHHO, CM. 06 aToM: Marina
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6ecuprit CBeto-Ay4 (3eBc), AeAaeT OHA 3TO BCe-TaKU B BUAE BOCHMH-
CTHIIHS, Ybe UCKYCHO-XUACTHIECKOE MepeKpellBaHue OMpOBepraeT
MUDOTIOITHIECKYIO AAPECAIMIO CTUXOTBOPEHHS, TAK 5Ke KaK U MaTpH-
apXaAbHOe HaHeceHWe HaATMCeil Ha >KeHCKyto tabula rasa, xotopas
HPHTOM OAHOBPeMeHHO OAI/II_IeTBOP}IET rpaMMaTI/I‘IeCKYIO ", KOHCYHO,
demuruHHyI0 Poccuio. [Ipu 9TOM HY’KHO NPHHATH BO BHUMAHHUE, YTO
B PYCCKOM SI3bIKe TTHChMEHHBIH MEAUYM, byMara — >KEHCKOTO POAR,
GeAast MUCHMEHHAS OCHOBA O3HAYAET 3A€Ch, KAK M «UePHAS 3eMAS>,
XeHCKoe 3auatue. Beaoe 0603HAYAET KAAMTITIYECKYTO TP OEKIMOHHYIO

Zvetaeva, Mein weiblicher Bruder — Brief an die Amazone, Miinchen 199S.
Anst osTeccl mpo6aeMa POAHBIX AETEHl M MX 3aMeHbl TBOPYECTBOM BCTAeT
B yTPHPOBaHHOM $popMe. AXMATOBA CYMTAAACD MY30M HE TOABKO AASL MYSK-
CKUX, HO U IIPEXKAE BCETO AASI KEHCKUX YMTATEAbHHI] M II09TECC — TaK, Harlp.,
u Ass LIBeraeBoit (XOTs U B aM6MBAAGHTHOM BapuaHTe): Cp. AKMENCTCKOe
CTHXOTBOpeHHe AXMaTOBOH 0 My3e: «Myaa yiuaa 1o popore...» (1915), rae
CO$UOAOTHYECKHIT MOTHB roAy6eit accoruupyercs ¢ Mysoit. [Tapapokc 0pAHO-
IIOAOT'O OIIAOAOTBOPEHIS 1 POXKACHIS BBIPAKAETCS B CTUXOTBOPEHHH AXMa-
TOBOI «IIpOMABIBAIOT AbAMHDI, 3BeHs...» (1918), rae papenue pereit accomu-
upyercs ¢ papenueM ctuxos («OT Mens He xouemmp aereit, / 1 He Ato6umb
MOMX cTux0B> ). Cp.: Jiirgen Lehmann, “Die vergeudeten Dichterinnen” Ma-
rina Cvetaeva und Anna Achmatova” Hiltrud Gniig/Renate Mohr-
mann (Pea.), Frauen-Literatur-Geschichte, Stuttgart 1999, S. 313. O Lisera-
esoit cp. Konstantin Asadowski (Hg.), Rainer Maria Rilke und Marina
Cvetaeva. Ein Gesprich in Briefen, Frankfurt/M. 1992. 1, Hao6opor, 06pa3
My3bI B [I093UH CaMOIl AXMAaTOBOM UIPAA LIEHTPAABHYIO POAB, KOTOPasi MOTAQ
6bITb TakKe 0b6peMeHUTeAbHOM: «Kak 1 XuTh MHe ¢ 9TOM 06y301, / A eme
nassiBator MY3OU, / Tosopsr: “Tsi ¢ Heit Ha ayry...”, / T'oBopsr: / “Bosxe-
cTBeHHbI AerteT...” / JKécrue, yem anxopapka orrpernaer, / M orsts Becb roa
uury-ry>. (“Die Muse”, B: Anna Achmatowa, Poem ohne Held, S. 87). B ¢u-
Haae 1109MsI I]BeTaeBoit «Ha KpacHOM KOHe>» AHPHYIECKOE <«s» AEKHUT KaK
3ePHO B YepPHOI 3eMASIHOM sIMe, YTOGbI B UTOT€ CTATh OKPHIACHHBIM H IIOAHSI-
THIM C IIOMOIbIO [IO3THYecKOro BAoxHoBerus (Cm. 06 aTom: Dagmar Burk-
hart, “Semiotik des Raumes im lyrischen Werk Anna Achmatovas und Ma-
rina Cvetaevas”, B: Ars Philologica, Bern, S. S15-527, 3pech c. 524).
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[IOBEPXHOCTH, YePHOE — I'AYOOKYIO 3€MAIO IAllIeH, KOTOPYIO BCIIAXH-
BAIOT YeTBEPOCTHILIS TAKOM YePHO-O€A0i 033U

Pemaromuit aast L]BeTaeBoOit reHAEPHBII CABHT (gender shift) 3a-
KAIOYAEeTCs B TOM, YTO MeTadOPHIHOE ABISKEHUE MEKAY My>KIUHOM H
JKEHIMHOM'', CO3AAQHME KAaK TBOPYECTBO UAM KaK POXKAEHHUE, IOABEp-
raeTcsi PAAUKAABHOMN PeMHTePIIPETALNY, IPUIEM CaMa [I09TeCCa 3ACh
AVIKTyeT — XOTs U B BBICIIEI CTeIleHU Cyb6BepcuBHbIM 06pazoM. Ona
caMa [OBTOPsIeT apXauyHbIl TOIOC OAYUHEHHNS, IOAHOCTBIO BOUpast
06paTHO B POAb IAOAOTBOpsiLelt «Marepu-3eMAr> CBOIO, TPAAULIH-
OHHO IIPHUIIKCHIBAEMYI0 MACKYAMHHON AOMHHAHTHOCTH, KpeaTHB-
HOCTb. B TO BpeMsi Kak OHa KOHCTaTHpPYeT 3TO He TOABKO PUTOPHUYECKH,
HO U PeaAusyeT B IIOITUYECKOM SI3BIKOBOM aKTe, OHA IPETEHAYET
MMEHHO Ha TO [03THYECKOe TBOPYECTBO, KOTOPOE OYKBAABHO MAAAET
B ee AOHO BMecTe ¢ madocoMm Hamucanus. Iloasms omaopoTBOpsieT
caMma ce0s Kak aHAPOTHH, CTUXOTBOPEHHUE POXKAAET CAMO Ce0sI U3 OIIAO-
AoTBopenws 1 3auatrsi. CAOBa-CeMeHa U SMEKACTKA: OHO CTAHOBUTCS
ayTO-TeHHBIM, CaMO-TeHEPATUBHBIM U IPEBOCXOAUT, TAKUM 00pasoM,
AYaABHBII IIOPSIAOK ITOAOB, TAK JKe KaK M I3HAYaAbHOE Pa3AEAEHHE ABY-
IIOAOTO YeAOBEYECKOro obpasa.

To, 4TO 3A€Ch CHaYaAa MOXKET ITOKA3aThCs IIPEAAOKEHUEM CeOsl HAU
AdXXe AOMOTaTeAbCTBOM, MOXKET OKa3aThCs pEeHHTEpIIpeTallier MeTa-
opsl, KOTOpasi Temepsb «3abupaeTcsi 0OPaTHO>» CBOUM U3HAYAABHBIM
BAAAEABIIEM HMAU BAAACAMIIEN B ABOMHOM CMBICAE CAOBa. BmoaHe BO3-
MO>KHO, 4TO MY>KYHMHA OIIAOAOTBOPSIET MaTh-3eMAIO TaK e, KaK OH Ae-
AQeT 3aIlHCH CBOMM IpudeseM Ha XKeHIIHHe KaK IMCbMEeHHOM OCHOBe:

"' Crouku spenns Robert v. Ranke-Graves, BecbMa crieuduaHOm, My3a — Bce-

raa xenmuna (Die Weifle Géttin. Sprache des Mythos, Reinbek/Hbg 1985,
S.532), «HO >KeHIIMHA — He MO3T: OHA — AM6O My3a, Aubo HeT>» (S. 537).
Cp. rake y Doring-Smirnov, “Gender-shifts in der russischen Postmo-
derne”, B: Aage Hansen-Léve (Hg.), Psychopoetik (Wiener Slawischer Al-
manach, Sonderband 31), Wien/Miinchen 1992, S. 557-563.
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TEeKCT, CTUXOTBOPEHHeE, B KOTOPOM BCe 3TO IIPOUCXOAUT, IPOUCTEKaeT
HMMEHHO U3 TOTO «MAaTePHUHCKOTrO AOHA>, U3 KOTOPOTO MPOHU3PaCTaeT
IIAOA UCKYCCTBEHHOTO OCeMeHeHHs. 1 aToT A0A O0oAblIIe He SIBASIETCS
pebeHKOM B My>KYHHE, HO TeM [IPOU3BeAeHIEeM, KOTOPOe MOXET IIPOo-
M3BECTH TOABKO OHA — «AaMa-IlodTecca. B To xe BpeMs cumraeTcs,
9TO [103TA/TIOITECCY HEAB3SI «CAEAATD >, UM/ il MOXKHO TOABKO «OBITH
POKAEHHDBIM/ POKAEHHOM> : “poeta nascitur, non fit”'2

LlBeTaeBckoe cTHXOTBOpeHHe «AxmaToBoi» (1916)'® BosHMKAO
3a ABa TOAQ AO IIOCBSAIEHHOTO0 MaHAeApIITAMY CTUXOTBOpPeHHs « S5 —
CTpaHHLA TBOEMY IIepY...» H SBASIeTCS BO33BaHHEM K )KeHCKOH My3e —
OT IT03TECCHI K II03Tecce, OT My3bl K My3e:

O, My3a naava, mpexpacHeHmas u3 Mys!

O TbI, maAbHOE HCYaAre HOUM 6eAoit!

TbI YepHYI0 HacbIAAeLIb MeTeAb Ha Pych,

W Bomau TBOU BOH3AIOTCS B HAC, KAK CTPEADL

W Mp1 mapaxaemcs u rayxoe: ox! —
CrotsicsiaHOe — Tebe npucsraer: AHHa
AxmvaToBa! OTo MM — OTpOMHBIN B3AOX,

U Bo ray0Ob OH IapaeT, KOTOpast Oe3bIMSHHA.

MBpI KOPOHOBAHBI TEM, YTO OAHY € TOOOIT

MBb1 3emaAt0 TOITIEM, 9TO HEOO HaA HAMH — TO Xe!
U ToT, KTO paHEH CMepPTeAbHOI TBOEH CYAbOOI],
Yke 6ecCMEPTHBIM Ha CMEPTHOE CXOAUT AOXKE.

O camom adopusme cm.: William Ringler, “Poeta Nascitur Non Fit: Some

Notes on the History of an Aphorism”, B: Journal of the History of Ideas 2/4
(1941), S. 497-504; E.N. Tigerstedt, “The Poet as a Creator. Origins of
a Metaphor”, B: Comparative Literature Studies S (1968), S. 455-488. B cpszu
¢ kyabToM rermst Habokosa cm.: Stagl, Muse und Antimuse, S. 10.

Aast LTBeTaeBoit nMsi «AxX-Ma-TO-Ba» 3aKAIOYAeT B cebe Cpasy ABa <HMEHH-
CeMeHH»: MeXAOMeTHe «ax!» Hu AekceMy «mamv» (“Fiir Achmatowa”,
B: Marina Zwetajewa, Gedichte. Prosa, S. 10-1 1).
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B nmeBydem rpase MoeM KyIioaa ropst,

U Criaca cBETAOTO CAQBUT CAEIIEL] OPOASUHIL...
Na AapIo Tebe CBOM KOAOKOABHBIH rpaa,
AxmaToBa! — u cepalle CBOe B IPUAQAYY.

KoHcTeaasnus 3TOro IapapUrMaTUYHOTO CTHXOTBOPEHUS O Myse
IPEABOCXHUINAET APYTOe CTUXOTBOPEHHE, AAPECOBAHHOE K MACKyAHH-
HoMy noaty (MaHaeAbIITaMy), KOTOpOe HHCLeHUpyeT L]BeraeBy Kak
MY3y H OAHOBPEeMEHHO I103Teccy. B cTuxoTBOpeHnu K AXMaTOBOH IIO-
arecca (LlseraeBa) oTpaercs Apyroit myse (AXMaToBOil) B KauecTse
MOAAPKA — M ITPHAATACT ellje B IIPHAAYY CBOIO0 <AYIIY>. AHUMA AAPHUT
ce0st ApyTOit AHuMe B ABOMIHOM CMBICA€: MY3bI 3A€Ch BBICTYIIAIOT KaK
II09TECCHI, KOTOPbIe 000I0OAHO OTAAIOTCS APYT APYTY KaK Aapbl — pac-
TpaumBas cebs 6e3 ocraTka. [Ipu 9TOM OHM MEHSIOTCS CBOMMU TAaAQH-
TaMH, 0OMEHSB CBOU IMEeHA, KOTOPbIE B CBOIO OYEPEeAD SIBASIFOTCS TOBO-
PAIIMMU: IIAQUYINee «ax!» M cAaramomee CTHXH <IBeT-». JKeHckui
AQp, TOTAABHBIN IOAAPOK, AOCTUIAET CBOEH BBICIIEN TOUKU B YABOCHUU
CBoero B ApyroMm u vice versa, IpuieM OIIAOAOTBOPEHHE TPAAUIIMOH-
HOHM Pa3AEAbHOIIOAON II093UM MY3 MEXAY MY>XYMHOM U XKEHIIMHOHN
PpacTBOpsIeTCS Teleph B II093UH KaK IAPTEHOTeHe3e ABYX XKeHCKUX Mys3,
KOTOpbIe B3aMMHO BAOXHOBASIIOT APYT APYTa K HAHOCST APYT Ha ApYyTe
HAATIUCH.

W paxe M3BeCTHAsl M3 <CTUXOTBOPEHHs O Oymare» AyaAbHOCTb
Yepnoit 3eman u Beaoro Heba (mamp., cuer) po6uBaercsi cBOero
TIpaBa B [BeTAeBCKOM BO33BaHUU K AXMAaTOBOit: «6eAras HOub>» (nAM
6eavle Houn IleTepbypra) u uepHas semast (depHO3eM YKpaHHbL) CO-
EAMHSIOTCS B My3e-TlodTecce AXMAaTOBOM, KOTOPasi CO CBOeH CTOpO-
HBI — aHAAOTHYHO AOXKAEBOMY IIOTOKY CTUXOTBOpeHHA K MaHAeAbII-
TaMy — IOTPY>KaeT allOAAMHUYECKUE CTPEABI B PYCCKYIO 3eMAI0. DTOT
parsmdeckuit 06pas KHAQIOLIEN cTpeAbl AXMaTOBOM mepeHocut LBe-
TaeBy B CPepy «IMOPaXKeHHOM>» KaK «OIMAOAOTBOPEHHOM >, KOTOpasd,
B CBOIO OYepeAb, CTAHOBHTCSI CeCTPOH AASL APYToH, mpeasaras camy
ce0s1 B AQp U IPHHUMAsI, TAKUM 00Pa3doM, AOIIOAHHTEABHYIO XKEHCKYIO
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poab. O6a ABIXKEHHS] — yCTaHABAMBAIOIIee AMCTAHIIMIO 3aKAMHAHHE
AXMaTOBOI 3a cueT cAy>xeHHs L[BeTaeBo Kak My3bl, TaK Xe, KaK 1 CAU-
sIHUE 00eHX II09TeCC B POAU My3 APYT AASL APyTa — 06e MHTeHIMH, 002
BO33BaHMS [IAPAAOKCAABHBIM 00PA30M OTMEHSIOT APYT APYTa M OAHO-
BPEMEHHO Pa3MHOXAIOTCS A0 6€CKOHEYHOCTH.

B mMupomnoarmyeckom mupe L[BeTaeBoii My>KYMHBI BIIOAHE MOTYT
$uUryprpoBaTh Kak My3bl, XoTs B (PyCCKOIL) AUTepaType IPaKTUIecKH
HeT TPAAUIIMU My3-My>X4HH. M ecAr B CMMBOAM3ME AOMMHHUPYET >KeH-
CKHi1 06pa3 BO BCel CBOeH MUCTHIECKH-IPOTHIECKOM U HEPEAKO AdKe
AHAPOTHHHOM AYaAbHOCTH, TO B IOCTCHMBOAHCTCKOM 110a3uu L]BeTae-
BOI1 9Ta aMOMBAAEHTHOCTD TIePEHOCUTCS Ha MYXXCKYI0 QHUIYPY, a TOU-
Hee, HA COOTHOIIEHHE I103Ta K 60ra MAH 109Ta 1 AeMoHa. Tax, B moame
LiseraeBoit «Moaoaer» (1922/24)" noueayit My3bl IlepeOCMBICAH-
BaeTCsA KAaK aKT CEKCYaAbHOTO CAHMSHMS, KOTOpOe BAedeT 3a coboit
CABHI BCEH KOHCTEAASIIUH MY3.

B cruxorBopenusx mexay 1914 u 1926 rr. LIseTaesa akcriepuMeHTH-
PyeT ¢ pasHbIMM BUAAMH MaCKYAMHHBIX My3'®; B oTAndme oT Beuno-
JKencrsennoro B cumBoausMe y baoxa mau Beaoro Mel Berpeyaemcs
y LIsetaeBoit ¢ «Beuno-Myxckum>»:

He Mysa, He Mysa, — He GpeHHbIe y3bI
PoacTBa, — He TBOM ITyTBHI,

O Apyx6a! — He sxeHckolt pyKoit, — AIOTOH,
3aTsaHyT Ha MHe —

Yaea.

<>

Aoxoae MeHst

" «Monopen Kak Myxckas Mysa» B: Christiane Hausschild, Haretische Trans-

gressionen. Das Mirchenpoem “Molodec” von Marina Cvetaeva, Zweispra-
chige Ausgabe mit Kommentar, Géttingen 2004, S. 200.

Or «Yapodes>» (1914) ao moamsr «Ha kpactiom xone» (1920) u «Kpoicoro-
sa>» (1924).
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He ymauT B Aasypp
Ha xpacaom kone —
Mot I'enmit! (mosma «Ha kpacHoM kone» )

MBI BUAMIM 3A€Ch PEAKUIT CAy4ail HETaTHBHOI'O IPU3bIBAHUS My3'”: sic-
Hble HaMeKH Ha AHHY AXMaTOBY KaK Ha IIPa-My3y PyCCKO¥ [I093HH, TaK
e Kak Ha ITyIKuHa, epeKHABIBAIOT MOCT K SIIMAOTY IIOIMBI, A€ My3a
OYKBaABHO MOBTOPSIET HAYAABHYI0 (OPMYAY, B KOTOPOI pedb UAET
O IIPOEKITMHU He-XEeHCKON aHTH-MY3bL. DTOT MY>CKOH I'€HUH, KOTOPBIH
BBICTYIIA€T B KQ4eCTBE My3bl, O3HAYaeT CMePTb CyOBEKTa B CTHXOTBO-
PEHHH, 2 IMEHHO TOTO XXEHCKOTO Cy0'beKTa, KOTOPBII B 06pase Myx-
CKOI1 My3bl AOAXKEH IIpeTepIIeTh CBOK cOOCTBeHHYI0 cMepTh. OAHAKO
AASL TIOSIBACHHSI MYXKCKHX My3 BpeMs TOTAQ ellje He IPUIIAO. B aToM
CMBICAE [T03TECCA CMOXKET BHICTYIIUTD KAK My3a AASL CAMONT ce0st 1 Ipy
3TOM OCBOOOAHTD MY>KIHHY OT €0 HCKOHHOT'O IIPOEKIIMOHHOrO Ope-
MeHH, B TOM CAy4ae, KOTAQ OH TOBOPUT «My3a> U HMeeT B BBHAY BO3-
ArOOAEHHYIO.

6 O myxckoit Myse cp. Tawke: CseTaana Eapuunxas, ITosmuueckuii mup L]ge-

maesosl. Kondauxm aupuuecxozo zepos u Oeiicmeumervrocmu (Wiener
Slawistischer Almanach, Sonderband 30), Wien 1990, S. 198 (Hausschild,
S.210). O6 AxmatoBoit kak my3e L]seraesoit cm.: Simon Karlinsky, Marina
Tsvetaeva. The Woman, her World and her Poetry, S. 102-104 (crmcoxk aure-
PpaTyphl o «MyKCKOMYy>» 3aementy Liperaesoit B: Hausschild, S. 210).

O >xaHpe HpH3bIBaHUS My3 B rpedeckoit aHTHYHOCTH cM.: Axel Gellhaus,
Enthusiasmos und Kalkiil. Reflexionen iiber den Ursprung der Dichtung, Min-
chen 1995, S. 34; Christine Senkel, “Gott und die Muse. Setzkasten fiir eine
Poetik der Begnadung”, B: Klaas Huinzing/ Christian Bendrath/ Markus
Bundfuf (Hg.), Kleine Transzendenzen, Miinster/ Hamburg/ London 2003,
S.246-273, 3pech: S. 249 (x mpusbiBaruio My3 B Komeduu Aante).
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Cropa BABOMHE MPUMBIKAeT KOMIIAEKCHBIA BOIIPOC O TOMO- HAH Te-
TEPOCEKCYaAbHBIX MOAEASX My3 U BAOXHOBeHui'. I1pu aToM eme pa3
YCAOKHSIETCSI IIPOOAEMa MYXXCKHX My3 AASL [IO9TECC 3a CYET BO3MOXK-
HBIX KEHCKHUX My3 AASL HUX XK€ — U, HA060pOT, BO3BMOXKHBIX MY>KCKHX
My3 AASL My>KcKoro roaTta'®. Ho 910 6b1aa 651 yoke Apyrast HCTOpHS My3
U APYroe aBTOPCTBO, KOTOPO€ BBIIAO 6Obl BO BCEX OTHOIIEHMSX 32
PaMKH 3TOH paboThl. ITO CTOSIAO GBI Ha «APYIOM AHMCTE GyMaru>» u
MOTAO 651 06pa30BaTh revers «bepeMeHHbIX My3>» — B OIPEAEACHHOM

CMBICA€ «OOPaTHYIO CTOPOHY U3HAHKHU >

18
ITapaaseAbHO K 3TOMY MHOTHE ITO3TECChI HAH XYAOXKHUIIbI QUTYPUPYIOT AAS

LIBeTaeBolt KaK My3bl, KOTOpbIE BHICTYIIAKT B KA4eCTBE [APTHEPOB IO OIIAO-
AotBopenuto. Cm.: Marina Zwetajewa, Mein weiblicher Bruder — Brief an die
Amazone (1933-1934), Miinchen 1995.

Cp. Taxxe: Francine Prose/ Brigitte Jakobeit/ Susanne Hobel, Das Leben der
Musen. Von Lou Andreas-Salomé bis Yoko Ono, Miinchen 2004.



